
ESS Chassis Base Howa 1500 - ESS Chassis Base-Howa 1500 LA-
Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Howa 1500 LA-Right Handed-ESS Cerakote Storm Trooper White
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007822
Mfr. No.: 102814-WHT
Action Type: Long
Color: White
Hand (RH LH): Right
Make: Howa
Material: Aluminum
Model: 1500
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131929148
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Howa 1500
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MDT ESS Chassis Base Howa 1500. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile von Kindern und Haustieren fern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit Sie jederzeit darauf zugreifen können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das MDT ESS Chassis nur mit kompatiblen Waffenmodellen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert und festgezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und komponenten, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Chassis in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion zu
verhindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, während der Installation und Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Zubehörteile bereit haben.
Lesen Sie die Anweisungen für die Montage der Forend und des Stocks sorgfältig durch.

Montage des Chassis2.

Entfernen Sie die alte ChassisBasis von Ihrer Waffe.
Setzen Sie die neue MDT ESS ChassisBasis auf die Waffe und stellen Sie sicher, dass sie richtig
sitzt.
Befestigen Sie das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Installation des Forends3.

Wählen Sie die gewünschte ForendLänge (12", 15" oder 18").
Montieren Sie das Forend an der ChassisBasis und sichern Sie es mit den vorgesehenen
Schrauben.

Installation des Stocks4.

Wählen Sie die gewünschte StockOption (Standard Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock oder
Skeleton Carbine Stock).
Befestigen Sie den Stock an der ChassisBasis und ziehen Sie die Schrauben fest.

Überprüfung5.



Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile locker oder fehlend sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen,
einschließlich Modellnummer und Kaufdatum.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung des MDT ESS Chassis
Base Howa 1500 zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the MDT ESS Chassis Base for the Howa 1500. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat the chassis as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling the chassis.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the chassis out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Regularly inspect the chassis and its components for any signs of wear or damage.
Do not modify the chassis in any way that could compromise its safety or functionality.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the chassis is properly assembled before use.
Use only compatible forends and stocks as specified by the manufacturer.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for accessories mounted on the chassis.
Always check that the action is clear before installing or removing the chassis from the firearm.
When mounting a scope, ensure that it is securely attached and properly aligned.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming and firing.
If you notice any unusual sounds or malfunctions during use, stop immediately and inspect the chassis.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis Base1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the firearm.
Secure the chassis using the provided screws, ensuring a tight fit.

Attaching the Forend2.

Select your desired forend length (12", 15", or 18").
Position the forend onto the chassis rail.
Secure the forend using the provided mounting hardware, ensuring it is firmly attached.

Installing the Stock3.

Choose from the available stock options: Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton
Carbine Stock.
Attach the selected stock to the chassis base by following the manufacturer's instructions.
Ensure all connections are secure and the stock is stable.

Mounting Optics4.

If using a scope, select an actionspecific mounting rail if needed.
Position the scope on the rail and tighten the mounting rings securely.



Adjust the scope to ensure proper alignment and eye relief.

Final Checks5.

Inspect all components to ensure they are securely attached.
Perform a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new chassis.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods for aluminum and other
materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer’s website
or customer support resources for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MDT ESS Chassis Base. Always prioritize safety and stay informed about best practices in firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el MDT ESS Chassis Base Howa 1500
Introducción
Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base Howa 1500. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excepcional y una experiencia de tiro segura. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante que sigas las siguientes pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre en buenas condiciones antes de su uso.
Mantén el chasis y sus componentes limpios y libres de obstrucciones.
No utilices el chasis si presenta daños visibles o si alguna parte está suelta.
Mantén el chasis fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipular el chasis.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas y protección auditiva.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar lesiones o
daños.
Uso del Forend: Al utilizar el forend, asegúrate de que esté correctamente montado y ajustado para
evitar que se suelte durante el uso.
Montaje de Accesorios: Solo utiliza accesorios compatibles con el MDT ESS Chassis Base. Verifica que
estén correctamente instalados.
Condiciones Ambientales: Evita utilizar el chasis en condiciones extremas, como lluvia intensa o
temperaturas extremas, que puedan afectar su rendimiento.
Manejo de Armas: Siempre sigue las normas de seguridad al manejar armas de fuego, incluyendo
nunca apuntar a nada que no desees disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira el chasis de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Consulta el manual del fabricante para obtener instrucciones específicas sobre la instalación del
chasis en tu rifle Howa 1500.
Asegúrate de que todas las fijaciones estén apretadas y que el chasis esté firmemente montado.

Montaje del Forend:2.

Selecciona el forend adecuado según tus necesidades (12", 15" o 18").
Asegúrate de que el forend esté correctamente alineado con el chasis antes de fijarlo.
Utiliza los rieles de montaje adecuados si decides instalar un visor.

Uso del Chasis:3.

Una vez instalado, verifica que el chasis esté seguro antes de usar el rifle.
Practica el tiro en un entorno seguro y controlado.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el chasis presenta componentes electrónicos, sigue las regulaciones específicas para su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la
asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu MDT ESS
Chassis Base Howa 1500 de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Châssis MDT ESS
Introduction
Merci d'avoir acheté le châssis MDT ESS pour le Howa 1500. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience
de tir tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours le châssis comme s'il était chargé.
Assuretoi d'être dans un environnement sûr lorsque tu manipules le châssis.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la sécurité des armes à feu.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections
auditives, lors de l'utilisation d'armes à feu.
Inspecte régulièrement le châssis et ses composants pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le châssis de manière à compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le châssis est correctement assemblé avant utilisation.
Utilise uniquement des forends et des crosses compatibles, comme spécifié par le fabricant.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées par le fabricant pour les accessoires montés sur le
châssis.
Vérifie toujours que l'action est claire avant d'installer ou de retirer le châssis de l'arme à feu.
Lors du montage d'une lunette, assuretoi qu'elle est solidement fixée et correctement alignée.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée lors de la visée et du
tir.
Si tu remarques des bruits inhabituels ou des dysfonctionnements pendant l'utilisation, arrêtetoi
immédiatement et inspecte le châssis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis de Base1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la crosse existante de l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Aligne le châssis MDT ESS avec l'action de l'arme à feu.
Fixe le châssis à l'aide des vis fournies, en veillant à un ajustement serré.

Fixation du Forend2.

Sélectionne la longueur de forend souhaitée (12", 15" ou 18").
Positionne le forend sur le rail du châssis.
Fixe le forend à l'aide du matériel de montage fourni, en veillant à ce qu'il soit fermement attaché.

Installation de la Crosse3.

Choisis parmi les options de crosse disponibles : Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock ou
Skeleton Carbine Stock.
Attache la crosse sélectionnée à la base du châssis en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées et que la crosse est stable.



Montage d'Optiques4.

Si tu utilises une lunette, sélectionne un rail de montage spécifique à l'action si nécessaire.
Positionne la lunette sur le rail et serre les anneaux de montage de manière sécurisée.
Ajuste la lunette pour assurer un alignement correct et un dégagement oculaire approprié.

Vérifications Finales5.

Inspecte tous les composants pour t'assurer qu'ils sont solidement fixés.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour vérifier que l'arme à feu fonctionne correctement
avec le nouveau châssis.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du châssis et de ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne les jette pas avec les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les installations de gestion des déchets locales pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées pour l'aluminium et d'autres matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le châssis MDT ESS, consulte le site web du fabricant ou les
ressources de support client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton
châssis MDT ESS. Priorise toujours la sécurité et reste informé sur les meilleures pratiques en matière de
manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver acquistato il MDT ESS Chassis Base per il Howa 1500. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il chassis come se fosse carico.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando maneggi il chassis.
Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti la sicurezza delle armi da fuoco.
Tieni il chassis fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per gli occhi e le orecchie,
quando utilizzi armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente il chassis e i suoi componenti per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il chassis in alcun modo che possa compromettere la sua sicurezza o funzionalità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il chassis sia assemblato correttamente prima dell'uso.
Utilizza solo forends e calci compatibili come specificato dal produttore.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore per gli accessori montati sul chassis.
Controlla sempre che l'azione sia libera prima di installare o rimuovere il chassis dall'arma da fuoco.
Quando monti un'ottica, assicurati che sia saldamente attaccata e correttamente allineata.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia una linea di vista chiara quando punti e
spari.
Se noti suoni o malfunzionamenti insoliti durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona il chassis.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis Base1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il MDT ESS Chassis Base con l'azione dell'arma da fuoco.
Fissa il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben stretto.

Attacco del Forend2.

Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18").
Posiziona il forend sulla guida del chassis.
Fissa il forend utilizzando l'hardware di montaggio fornito, assicurandoti che sia saldamente
attaccato.

Installazione del Calcio3.

Scegli tra le opzioni di calcio disponibili: Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock o Skeleton Carbine
Stock.
Attacca il calcio selezionato al chassis base seguendo le istruzioni del produttore.



Assicurati che tutte le connessioni siano sicure e che il calcio sia stabile.

Montaggio delle Ottiche4.

Se utilizzi un'ottica, seleziona una guida di montaggio specifica per l'azione, se necessario.
Posiziona l'ottica sulla guida e stringi saldamente gli anelli di montaggio.
Regola l'ottica per garantire un allineamento e un'adeguata distanza degli occhi.

Controlli Finali5.

Ispeziona tutti i componenti per assicurarti che siano saldamente attaccati.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da fuoco funzioni correttamente
con il nuovo chassis.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il chassis e i suoi componenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.
Controlla presso le strutture di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati per
alluminio e altri materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MDT ESS Chassis Base, ti invitiamo a consultare il sito
web del produttore o le risorse di assistenza clienti per ricevere supporto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
MDT ESS Chassis Base. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nella
gestione delle armi da fuoco.



MDT ESS Chassis Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du kjøpte MDT ESS Chassis Base for Howa 1500. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse samtidig som det sikrer sikker bruk. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for
å forstå hvordan du bruker produktet på en sikker og effektiv måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid chassiset som om det er ladd.
Sørg for at du er i et trygt miljø når du håndterer chassiset.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpensikkerhet.
Hold chassiset utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øye og hørselvern, når du bruker skytevåpen.
Inspiser regelmessig chassiset og dets komponenter for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser chassiset på noen måte som kan kompromittere sikkerheten eller funksjonaliteten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at chassiset er riktig montert før bruk.
Bruk kun kompatible forender og stokker som spesifisert av produsenten.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrenser for tilbehør montert på chassiset.
Kontroller alltid at handlingen er klar før du installerer eller fjerner chassiset fra våpenet.
Når du monterer et kikkertsikte, sørg for at det er sikkert festet og riktig justert.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for en klar siktlinje når du sikter og avfyrer.
Hvis du merker noen uvanlige lyder eller feil under bruk, stopp umiddelbart og inspiser chassiset.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av Chassis Base1.

Sørg for at våpenet er uladd og pekes i en trygg retning.
Fjern den eksisterende stokken fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster MDT ESS Chassis Base med handlingen til våpenet.
Fest chassiset med de medfølgende skruene, og sørg for en stram passform.

Montering av Forend2.

Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18").
Plasser forenden på chassiset.
Fest forenden med det medfølgende monteringsutstyret, og sørg for at den er godt festet.

Installasjon av Stokk3.

Velg blant de tilgjengelige stokkene: Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine
Stock.
Fest den valgte stokken til chassiset ved å følge produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle tilkoblinger er sikre og at stokken er stabil.

Montering av Optikk4.



Hvis du bruker et kikkertsikte, velg en handlingsspesifikk monteringsskinne om nødvendig.
Plasser kikkertsiktet på skinnene og stram monteringsringene sikkert.
Juster kikkertsiktet for å sikre riktig justering og øyeavstand.

Siste sjekker5.

Inspiser alle komponenter for å sikre at de er sikkert festet.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre at våpenet fungerer korrekt med det nye chassiset.

Avfallsinstruksjoner
Kasts chassis og dets komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsanlegg for riktige avfallsmetoder for aluminium og andre materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst se produsentens nettside eller
kundestøtteressurser for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din MDT ESS Chassis Base. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis i håndtering av
skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis
Base Howa 1500
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Howa 1500. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz użytkowania.
Niniejsza instrukcja jest zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących montażu i użytkowania.
Nie modyfikuj produktu bez konsultacji z producentem, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż1.

Przeczytaj dokładnie instrukcję przed rozpoczęciem montażu.
Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj Chassis Base na broni zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Przed użyciem upewnij się, że Chassis Base jest prawidłowo zamontowane.
W przypadku używania forendów, upewnij się, że są one odpowiednio dopasowane do Chassis
Base.
Zawsze korzystaj z odpowiednich zabezpieczeń, takich jak osłony oczu i słuchu, podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za zapoznanie się z tą instrukcją i życzymy udanego korzystania z MDT ESS Chassis Base Howa



1500!



MDT ESS Chassis Base Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT ESS Chassis Base tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Älä muokkaa tai käytä tuotetta muulla
tavoin kuin ohjeissa on mainittu.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja että sinulla on riittävästi tilaa käyttää tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkausessa.1.
Lue valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät asennusprosessin.2.
Kiinnitä Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.3.
Asenna valitsemasi Forend ja Stock ohjeiden mukaisesti.4.
Tarkista, että kaikki osat on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.5.

Käyttöohjeet

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Seuraa tarkasti kaikkia käyttöohjeita ja varoituksia.
Jos tuote ei toimi odotetusti, tarkista asennus ja käytön vaiheet.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vanhojen tuotteiden hävittämiseksi.
Kierrätä mahdolliset materiaalit, kuten metalli ja muovi, paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että



kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis Base
Howa 1500
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassis Base för Howa 1500. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv användning. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Använd endast originaltillbehör och reservdelar som rekommenderas av tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när det är lämpligt.
Var medveten om din omgivning och undvik att använda produkten i trånga eller osäkra utrymmen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassis Base1.

Placera Chassis Base på en stabil yta.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att Chassis Base är korrekt justerad med ditt vapen.

Montering av Forend och Stock2.

Välj önskad Forendlängd (12", 15" eller 18").
Följ instruktionerna för att montera Forend på Chassis Base.
Välj och installera den Stock som passar dina behov (Standard Skeleton Rifle, Folding Rifle, eller
Skeleton Carbine).
Använd ESS till Carbine Adapter om du väljer Skeleton Carbine Stock.

Användning3.

Kontrollera vapnets säkerhet innan användning.
Använd produkten i enlighet med gällande lagar och föreskrifter.
Var medveten om och följ alla säkerhetsåtgärder under användning.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt.
Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt hantering av produkten.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din MDT ESS Chassis
Base för Howa 1500. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Bezpečnostní pokyny pro používání MDT ESS
Chassis Base Howa 1500
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro Howa 1500. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a pohodlí uživatelů. Je důležité se seznámit s následujícími bezpečnostními pokyny, abyste zajistili
bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vždy vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání produktu se ujistěte, že je správně upevněn a zajištěn.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při manipulaci s produktem buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Vždy dodržujte pokyny výrobce týkající se montáže a nastavení.
Při používání produktu se vyhněte nadměrnému zatížení, které by mohlo vést k jeho poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace Chassis Base:2.

Nainstalujte Chassis Base podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevňovací prvky jsou řádně utaženy.

Používání Chassis:3.

Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pravidelně kontrolujte upevnění a stav produktu během používání.

Údržba:4.

Čistěte produkt pravidelně podle pokynů výrobce.
Udržujte produkt v suchu a chráněný před vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány, zvažte jejich recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, případně pro hlášení o nebezpečných produktech, se obraťte na
příslušné úřady nebo navštivte platformu EU Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání produktu!
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